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EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

Einbaulage Position de montage
Mounting Posición de montaje

beliebig
as required

comme demande
arbitrario

Druckflüssigkeit Fluíde
Fluid Fluido hidrostatico

Mineralöl nach DIN 51524 und
51525, spez. Fluis auf Anfrage.
Mineral oil as per DIN 51524
and 51525.
Special fluids on request

Huile minerale selon DIN 51524
et 51525. Possibilite d'avoir des
fluides speciaux sur demande.
Aceite mineral segün DIN 51524
y 51525, Fluido especial a petición.

Temperatur-Bereich für Gamme de temperatures pour
Dichtungs- und Führungselemente les joints et elements de guidage
Temperature Range for Margen de temperatura para los
Seals and Bearing Elements elementos de empaquetadura y de guia

-30°C...+100°C 243 K...373K

Viskositäts-Bereich Gamme de viscosite
Vicosity Range Margen de viscosidad 2,8 cSt...380 CS1

mm2 mm2
2,8 _"*'_*'...38O “__

sec sec

Nenndruck Pression nominale
Nominal Pressure Presión nominal 250 bar 25 MPa 3500 psi

Statistischer Prüfdruck Pression d'epreuve statique
Static Test Pressure Presiön estatica de prueba 375 bar 37,5 MPa 5300 psi

max. Kolbengeschwindigkeit Vitesse maximale du piston
Max. Piston Speed Velocidad máxima del embolo

0,5m/sec mit Endlagendämpfung
0.5m/sec with cushioning

0,5 m/sec avec amortissement
0,5 m/seg con amortiguaciön de
posiciön extrema

13 Kolbendurchmesser von 40 bis 320 mm und 16 Kolbenstan-
gendurchmesser von 22 bis 220 mm nach DIN 24333. Anschluß-
gewinde in Zoll, wahlweise metrisch. Zylinderrohr innen und Kol-
benstange außen feinstgehont. Ra < 1 μm. Endlagendämpfung
beidseitig. Kolbendurchmesser 40 bis 250 mittels Drosselventil
gleichbleibend einstellbar. Rückschlagventile mit Entlüftung bei
allen Durchmessern vorhanden. Zylinder auch mit beidseitiger Kol-
benstange als Gleichgangzylšnder in den Befestigungsarten liefer-
bar, dann Bezeichnung DLW, DBW, DEW und DHW. Kolbenge-
schwindigkeit hängt auch von Größe des Anschlusses ab. Größere
Kolbengeschwindigkeit auf Anfrage mit Angabe der Einbaulage,
der bewegten Massen, sowie der Beschleunigungs- und Verzöge-
rungswerte. Bei Auswahl eines Druckzylinders muß die Knick-
festigkeit der Kolbenstange überprüft werden.
Größere Hublängen auf Anfrage. Zylinder, deren Einsatzdaten von
den Kenngrößen abweichen, sind auf Wunsch lieferbar. Bitte um
Anfrage mit genauen Angaben der Einsatzbedingungen.

13 bore sizes from 40 to 320 mm with 16 alternative rod diameters
22 to 220 mm. Dimensions in accordance with DIN 24333. Ports
threaded BSP or metric. Cylinder bores and piston rods are finish-
ed honed to Ra <1 μm. Cushioning provided at each end.
Adjustable for bores 40 to 320. Check/air bleed valves provided at
each end. Double rod cylinders are available for mounting styles.
To specify add D. ex DLW.
Maximum piston speed is limited by the port size. For piston
speeds in excess of 0.5 m/sec. please state acceleration, decele-
ration, load and mounting altitude. When the cylinder operates in
compression always check the buckling strength of the piston rod.
We will be pleased to quote for non standard cylinders having long
strokes. > 3000 or other special characteristics not shown in the
catalogue. Please mention in your enquiry exact details of operat-
ing conditions.

_1_

13 alesages de 40 a 320 mm et 16 diametres de tige de 22 a
220 mm suivant DIN 24333. Raccordement taraude GAZ, ou metri-
que en option. Interieur du corps de verin et exterieur de Ia tige de
piston parfaitement rodes. Ra <1 μm. Amortissement des deux
côtes. Reglable au moyen d'une valve de freinage pour les alesa-
ges de 40 a 250. Clapets anti-retour avec purge d'air fournis dans
tous les alesages. Les verins sont egalement Iivrables avec dou-
ble-tige dans les types de fixation LB et BB. Dans ce cas, comple-
ter la designation de la lettre D, ex. DLB, et DBB. La vitesse du
piston depend aussi de Ia dimension des orifices d'alimentation.
Nous offrons sur demande de plus grandes vitesses de piston,
mais en ce cas priere de nous indiquer Ia position de montage, les
masses mues, ainsi que les valeurs d'acceleration et de decelera-
tion. Il faut verifier la resistance au flambage de la tige de piston en
cas de choix d'un verin hydraulique travaillant en poussant.
Courses de piston > 3000 mm sur demande. Les verins dont les
donnees techniques different des caracteristiques indiquees
ci-après, peuvent être fournis sur demande. Priere d'en faire Ia
demande en nous precisant les donnees exactes des conditions
de service.

13 diámetros de pistones, desde 40 hasta 320 mm, y 16 diámetros
de vástagos de pistones, desde 22 hasta 220 mm, segün DIN
24333. Rosca de conexión en pulgadas, a opción tambien metrica
Tubo cilíndrico con bruñido de precisión interiormente; vastago de
pristón, exteriormente, Ra <1 μm. Amortiguaciön de finales de ca-
rrera a ambos Iados. De 40 hasta 320 ajustable invariables por
medio de válvula de rebote. Hay valvulas de retenciön con purga
en todos los diámetros. Los cilindros tambien se suministran con
vástago de pistön bilateral, como cilindro de doble extremo, en las
clases de sujeciön LB y BB; en este caso, denominación DLB y
DBB. La velocidad del pistön tambien depende del tamaño de Ia
conexión. Velocidades del pistön mas altas, si se piden, pero indi-
cando Iongitud de montaje, masas movidas y valores de acelera-
ciön y retardo. Eligiendose un cilindro de presión, se tiene que
comprobar la resistencia de ruptura por pandeo del vástago de
pistön. Mayores longitudes de carrera, a peticiön > 3000. Tambien
se surten, si se desean, cilindros cuyos datos de empleo difieran
de los datos tecnicos. Por favor, consültenos con datos exactos
de las condiciones de empleo.
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_Hydraulık
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

HHN 2 Typenschlüssel
Order Code
Code de commande
Clave de tipos

Bestellbeispiel -Order example - Exemple de commande-

Baureihe -Standard range -Serie de construction -Serie de construción

Metrische Abmessungen
Metric sizes

Cotes metriques M
Dimensiones metricas

Differentialzylinder
Differential cylinder
Gleichgangzylinder
synchronized cylinder

Verin differentiel D
Cilindro diferencial
Cylindre synchrone G
Cilindro sincrónicos

Seriennummer
series number

Numero de Serie 90
Numero de serie

Befestigungsarten
Mounting style

Types de fixation
Mode de sujeciön

Auge am Boden
Self aligning eye cap end

Oeillets a rotule sur fond PW
Orificio en la base

Schwenkzapfen am Rohr
Trunnion mounting

Tourillon sur corps LW
Perno giratorio en el tubo

Flansch am Zylinderkopf
Flange clevis head end

Bride sur tete de verin BW
Brida en la cabeza del cilindro DBW

"I

Ejemplode pedidø 812 M D 90 LW 63 45 R 100 DFE H
I

Flansch am Zylinderboden
Flange head end

Bride sur fond de verin EW
Brida en la base del cilindro

Fu ßbefestigung
Foot mounting

Patte HW
Sujeción por el pie

Kolbendurchmesser
Bore-Ø

Ø Alesage
Diametro del embolo

Kolbenstangen-Ø
Rod-Ø

Ø Tige
Diametro del vástago de embolo

Anschlußgewinde
Port connection
Metrisch
Metric threads
Rohrgewinde
Whitworth pipe threads
NPTF

Hub
stroke

Orifices d'alimentation
Rosca de conexión
Metriques M
Metrica
filetage au pas du gaz R
Rosca de tubo
NPTF N

Course
Carrera

Hunger-Dichtungen
Hunger seals
Dachmanschetten
V-packings

Kolbenstangenausführung
piston rod type
verchromt
chromed
gehärtet und verchromt
hardened and chromed
rostfrei und verchromt
stainless and chromed

Standard
Viton

Weitere Angaben im Klartext
Further details in clear text

Joints Hunger DFE
Juntas Hunger
Joints-chevrons
Empaquetaduras en V

DMD

Types de tige de piston
Tipo del vastago de embolo
chrome dur C
cromado
trempe et chrome dur H
templado y cromado
en acier inoxydable et chrome S
inoxidable y cromado

Standard P
Viton V

Donnees supplement. en texte clair
Más informaciones en texto claro

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352/ 501-0 Telefax 09352/501106
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H H N 2 Ersatzteile Bestellbeispiel: Abstreifring Aı 22 ›< 7 ID-Nr. 11804
Spare parts Order example: Wiper bearing ring Al 22 x 7 ID-Nr. 11804 ~ ' . 0 .~ _ _
Pièces de rechange Exemple de commande: Joint racleur Al 22 x 7 ID-Nr.11804 _
Piezas de repuesto Ejemplo de un pedido: Anillo rascadorAl 22 x 7 ID-Nr.11804

EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPP
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40/22
40/28

50/28
50/36

63/36
63/45

80/45
80/56

100/56
100/70

aß

125/70
125/90

140/90
140/100

160/100 200/125 220/140 250/160
160/110 200/140 220/160 250/180

280/180
280/200

320/200
320/220

1 1x Abstreifring
Wiper ring
Joünradeur
Anillo rascador

›Al
>
ID-Nr.

22x7
136683

28x7
136691

36x7
136707

45x7
136719

56x7
136733

70x7
136749

90x12
136785

100X12
136789

125x16
136801

140x16
136805

160x16
136813

180X18
136817

200x18
136821

B
ID-Nr

28x7
136691

36x7
136707

45x7
136719

56x7
136733

70x7
136749

90x12
136785

100X12
136789

110x12
136793

140x16
136805

160x16
136813

180x18
136817

200X18
136821

220x18
136537

2 2x Führungsflng
Beaflngrmg
Bague de guidage
Amflodegum

¬

*Fl

A
ID-Nr

22x19
012004

28x19
012007

36x19
012011

45x19
012016

56x19
012022

70x24
012028

90x24
012036

100x24
012039

125x24
012045

140x24
012050

160x35
012056

180X35
012061

200x35
012063

B
ID-Nr

28x19
012007

36x19
012011

45x19
012016

56x19
012022

70x24
012028

90x24
012036

100x24
012039

110x24
012041

140x24
012050

160x35
012056

180x35
012061

200X35
012063

220X35
012067

3 1 x Tandem-Dichtsatz
Tandenısem
Joüfltandem
Juntasi en tandem

LTDI
I

A

ID-Nr

22/30
X7
010004

28/36
x7
010007

36/44
X8
010011

45/55
x10
010016

56/71
x12
010022

70/85
x12
010028

90/105
X12
010036

100/115
X12
010039

125/145
x16
010045

140/160
x16
010050

160/180
X16
010056

180/200
x16
010061

200/220
x16
010063

B

ID-Nr

28/36
X7
010007

36/44
x8
010011

45/55
x10
010016

56/71
x12
010022

70/85
x12
010028

90/105
x12
010036

100/115
x12
010039

110/125
x12
010041

140/160
x16
010050

160/180
x16
010056

180/200
X16
010061

200/220
x16
010063

220/240
x16
010067

4 Gleitring-Dichtsatz 1

Slide ring seal for piston GD_
Garniture de piston ›1000
Junta de anillo desllzante K_S
para pistön ' ID-Nr

40/26
X30

229198

50/34
x32

021900

63/47
X32

021901

80/62
x36

203506

100/82
X36

137563

125/103
x43

229199

140/118
x43

063418

160/138
x43

203627

200/175
x48

229201

220/195
x58

229202

250/225
x74

229203

280/255
x74

214772

320/290
x80

229204

5 1x Führungsflng
Beanngrmg
Bague de guidage rF/-\
Anillo de guia ID-Nr

40x12

012102

50x12

012108

63x12

012112

80x14

012117

100X14

012122

125X17,5 140x17,5 160x17,5 200X20

012127 012130 012134 012140

220x25

012142

250X33

012147

280x33

012152

320X35

012156
fv ı

6 2x O-Ring
Jonntonque
Anmotönco *POR

ID-Nr

19x2

013690

24X2

013744

30x2

013812

37x3

013885

46x3

013982

62x4

014120

74x4

014197

82X4

014269

102X4

014393

120x5

153307

120x5

153307

155x5

154386

155x5

153307
7 2x O-Ring

Jonntonque
Anmotönco ›POR

I
ID-Nr.

37x3

013885

48x3

014000

57x4

137557

75x4

014222

94X4

137551

118X5

153288

132x5

014550

153X5

137677

193x5

154965

212x6

155041

242x6

155048

270x6

152557

310X7

155103

8 2x Rückschlagventil und Entlüftung
Check valve and air-bleed assembly
Clapet anti-retour et purge d'air
Vawmadembmeypumadeane

ID-Nr. 136228 136228 136228 136229 136230 151619 152500 152500 152500 151620 151620 151620 151620

9 Drossewenfll
Cushion adjuster
Valve de freinage*
Valvula de mariposa

ID-Nr. 153024 136232 136232 136233 151622 136235 136235 136235 136235 151623 151623 151623 151623

10 Dachnmnschefien-
Dichtsatz
V-pacfings
Johns-chevrons
Empaquetadura en V

DMDI

A

ID-Nr.

22/32
X1&5
130536

28/40
X225
130537

36/48
X225
130538

45/60
X225
130539

56/71
X225
130540

70/85
X225
130541

90/105
X225
130543

100/115
x30
130544

125/140
X30
130546

140/155
x34
130547

160/180
x40.
130548

180/200
x40
130549

200/220
x40
130550

B

ID-Nr.

28/40
X225
130537

36/48
X225
130538

45/60
X225
130539

56/71
X225
130540

70/85
X225
130541

90/105
X225
130543

100/115 110/125
x30
130544

x30
130545

140/155
X34
130547

160/180
x40
130548

180/200
x40
130549

200/220
X40
130550

220/250
x60
229272

11 Dachrnanscheüen-
Dichtsatz
V-pacmngs
Johns-chevrons
Empaquetadura en V

DMDA

40/25
x11

ID4w.137133

50/35
x11

137135

63/48
X125

137139

80/60
X145

137141

100/80
X205

137143

125/100
x25

137145

140/115 160/130
x25

137146

x28

137148

200/170
X325

137150

* Drossel- und Rückschlagventil im Zylinderkopf und Zylinderboden.
* Cushion adjuster and check valve at head end and rod end.
* Clapet anti-retour et valve de freinage sur fonds avant et arrière.
* Válvula de mariposa y de rebote en Ia cabeza y en Ia base del cilindro

220/190
X325

136957

250/220
x32

137157

280/250
X355

155680

320/290
X335

183023

Technische Änderungen vorbehalten
Technical alteration rights reserved
Sous reserve de modifications techniques
Salvo modificaciones tecnicas yvariación de precio

Rodenbacher Straße 50~97816 Lohr am Main-Telefon 09352/ 501-0~Te1efax 09352/501106
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HHN 812
Hydrozylinder
Hydraulic Cylinders
Verins hydrauliques
Cilindros hidraulicos

HUNGER  
1-ıydı-auıik
IN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

lenndruck
Iominal Pressure
'ression nominale
'resiön nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

PW 40 X

1 SW 17/22

ei*
›:« 1.

Ø55 M18x2

e8

1 60
R 1/2„ R 1/2„ + stro e

. „_ + course
Q I M 22 x1,5 M 22 x1,5 + carrera

. . I __¬.. _ I _ I

Kolben-go
Bore Size
Ø alesage 40 mm
Diám. del embolo
Stangen-Ø
Rod Dia.Ø tige 22 28 mm
Diam. del vastago
Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement 25 mm
Recorrido de amortiguaciön

+ Hub
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GK 25 SK 25 Abmessungen nach DIN 648
1 0 ›| Dimensions to DIN 648

Cotes selon DIN 648
7|" Q6) 5 "` Dimensiones segün DIN 648 ›

56 \ ~

-„-<›¬ê-1 1--1!lM18x2
'48

F
' . W rtungsfrei

4 30 -6-5 -ı› aSelf lubricating
Autolubrifiant
Autolubricaciön951-1- ~ -1-¬

20
-1--->

231-H--¬28

1 711-\ -_ g

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 22 mm
= 6,5 kg + 0,016 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 22 mm
= 6.5 kg, + 0.016 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 22 mm
= 6,5 kg + 0,016 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vástago 22 mm
= 6,5 kg + 0,016 kg x Carrera mm = kg

Masse.bei Kolbenstangendurchmesser 28 mm
= 6,8 kg + 0,018 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 28 mm
= 6.8 kg + 0.018 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diamètre de tige de 28 mm
= 6,8 kg + 0,018 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 28 mm
= 6,8 kg + 0,018 kg x Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 50~97816 Lohr am Main-Telefon 09352/ 501-0~Te1efax 09352/501106
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t\uıμGıı-yı ' „ ' ._ 1 .HHN 812 HUNGERØalesage 40 mm „
Dıam delembolo H droz „der- y yli
stangçn-Ø Üšggíuàlcdfavàlgdfišš Hydraullk
2¶ë2'a- 22 23 mm Cmndroš hidrágficos EıN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

Diam. del vastago
Dämpfungsweg
Length of Cushion 25 mm
Longueur d'amortissement 250 133,025 Mpa, 3500 psi
Recorrido de amortiguaciön

Nen ndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presiön nominal

Ew 40 X
0? + Hub

+ stroke
+ course
+ carrera
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GK 25 SK 25 Abmessungen nach DIN 648 20
L..-___›J Dimensions to DIN 648 --4---ı~

Cotes selon DIN 648
96, 0 T Dimensiones segun DIN 048 1 11

fg .1 g __ __” J , __.

1 30 i 65 , Wartungsfrei
*4 Iı¬-1 9 f vl Self Iubrıcatıng 23

95 Autolubrifiant ' 28 I
F4 5' f IP¬ Autolubricaciön 14--------ı›-.

__.,-

,§51IL-1-LI

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 2
= 6,5 kg + 0,016 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 22 mm
= 6.5 kg + 0.016 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 22 mm
= 6,5 kg + 0,016 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vástago 22 mm
= 6,5 kg + 0,016 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 2
= 6,8 kg + 0,018 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 28 mm
= 6.8 kg + 0.018 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 28 mm
= 6,8 kg + 0,018 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vástago 28 mm
= 6,8 kg + 0,018 kg x Carrera mm = kg

2mm

8mm
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HHN 812
Hydrozylinder
Hydraulic Cylinders
Verins hydrauliques
Cilindros hidraulicos

Hydraulik
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presiön nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

PW 50 x

SW 22/30

JE'

T 60 1 28 1

R 1/2” R 1/2”

I\\JlLlÜI l_YJ

Bore Size
Ø alesage
Diam. del embolo

50 mm

Stangen-Ø
Rod Dia.
Ø tige
Diam. del vastago

28 36 mm

Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement
Recorrido de amortiguaciön

25 mm

+ Hub
+ stroke
+ course
+ carrera

0
3:« 021.1 ,ll

Q4
x2

R R ,.«-3-
e8

ll _ -I

1 1 M22x1,5 M22x1,5
. . P .I I.. I _1| 1| I ıı,ı|

103

. 1%

Ø03

1«P
Ø68 M24

` I Ir

§4 1-1-'H1 §4
Ø

41%
LO
CO _
`&

1 1 "1 1
` --b--18<4-22 1_” *_ 203+ı-lub 77'" 35` 35

--i›-28-1--

e8

1 LW 50 X minimum stroke = 35 mm
I 35

_ = 1 9 -› =

Mindesthub = 35 mm

course minimum = 35 mm
L-1--F* carrera minima = 35 mm

um
Ø30 il Išš-.!.

v V

(Q 8&0 I 2,1 I __~'_`L 2:.¦"=› 8 1 T 8 og- 4 TK... ›..
  ¦ ' 1' ~ I

Xmin=156mm

`±

111111-

115_ I
-§1 20 ._ ' O'5_ μf 20 <-

BW50X... 5
\'\¬ç`) ~' _ıJIı1-

"'1
›<„„, =120 + Hub 233 + Hub

/'\

P10' ¦ Oe8
\

(S4 _ _

g -:_ Ü .E7 Il μ 5 H .11

\~.1

Ø11

»a 2« 1 _.-.._

__

L ı_k130 ...2_3¬ ...§2

W" f   _
233 + Hub

GK 30 SK Abmessungen nach DIN 64830 . . 22|_,.____,_1 Dımensıons to DIN 648 -4--_.›,
_ 0 Cotes selon DIN 648

1 Q9 9 _ " Dimensiones segun DIN 648 I ›\
i.-_

O
I-OO0 1,

J 1 Wartungsfrei7514-å4_~›I-4 ~ ı› seıfı bricating „ 28 ,
1Q9 Autol0brifiant 34

44
I“. 2 ' **l Autolubricaciön r-<1-------›-›

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 28 mm
=10,5 kg + 0,019 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 28 mm
= 10.5 kg + 0.019 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 28 mm
=10,5 kg + 0,019 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vástago 28 mm
= 10,5 kg + 0,019 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 36 mm
=10,7 kg + 0,019 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 36 mm
= 10.7 kg + 0.019 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 36 mm
= 10,7 kg + 0,019 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 36 mm
=10,7 kg + 0,019 kg x Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 50~97816 Lohr am Main-Telefon 09352/ 501-0~Te1efax 09352/501106
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l\\llLI\.ıII YJ HHN aızØalesage' 50 mm
Dıam. del embolo Hydrozyfinder
3tangen_Ø Hydraulic Cylinders
Rod Dia_ Verins hydrauliques

28 36 mm oiımdros hidrauııcosØ tige
Diem. del vastago
Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement 25 mm
Recorrido de amortiguacion

  GER
Hydraulik
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPl

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presion nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

EW 50 x
+ stroke
+ course
+ carrera41 "ıIiı'

->l30l~<-.-
riıtııxw

~=\i Ø* _(,í
II

rıx__'\/:

ı¬LF' 1068ıı_ ıı
V II

' ››: »zQ,
ee li .§1

_ ıfi
Ø1

C

 ›
Q..

I

% ;-4---- LK130 --ı¬ \ [__ 263+HUb

1 _; _ __:

»vi--›

160 ----».1

HW 50 x
-<-3

í

5

25 \ 25
L<~¬›1

/\

ea"
*\ vz«

äh!
E 1 *till

/\
"./

53 "' K4

111 65+Hub
-ıı

ıı" 8 es für ätw
130 --

233 + Hub155 ,-_ 8

DBW 50 X
VJ\'\ ~

O „___ __.

/\ /`\
J' \/

0e8 S

'rm "13 ıı ' ıı¬L + §1'll
Ø11 .gıá H 3 3 › r-».3_I!

I '3\\

„li
 4« 8 ›=.

1 23_'_3O
444--_ LK13() ----»› 14-» -ı--

* 1 287 + (2 X Hub)

18 +Hub
-ıı-_-iı›

§-1,<---- 160 -_---¬ ""

GK 30 SK 30 Abmessungen nach DIN 648 22
|...._____›ı Dimensions to DIN 648 --ı---ı-›

Cotes selon DIN 648
2 Ge 6

I  7 V

O_† 8 . _, « Loo

l\'%~l
<1' .J E
CO

_-__.
-..-__.. 12

f 3 V frei ~i34 W 75 Wartungs I
-4 ı~†-1 ~ ur Self lubrıoatıng 28

109 Autolubrifiant ' 34 '
1'“ f' P1 Autolubricaciön ,-4------ı››

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 28 mm
=10,5 kg + 0,019 kg x Hub in mm = kg

g g Weight with piston rod diameter 28 mm
" 2 Dimensiones segün DIN 648 l =1Ü-5 K9 + Ü-019 kg X Stroke mm = K9

Poids pour un diametre de tige de 28 mm
` ' ist 8 =10,5 kg+0,019 kgxoourse en mm=kg

Masa con diametro del vastago 28 mm
\ =10,5 kg + 0,019 kg x Carrera mm = kg

& Masse bei Kolbenstangendurchmesser 36 mm
=10,7 kg + 0,019 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 36 mm

_ ff =10.7 kg + 0.019 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 36 mm
=10,7 kg + 0,019 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 36 mm
=10,7 kg + 0,019 kg x Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-O~Te1efaX 09352/501106
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HHN 812
Hydrozylinder
Hydraulic Cylinders
Verins hydrauliques
Cilindros hidraulicos

Hydraulik
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER~GRUPPE

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

PW 63 X

` SW 30/36

l\\JlLJ\Jll Y/

Bore Size
Ø alesage 63 mm
Diám. del embolo
Stangen-Ø h

67
-G-----D»

R 3/4”
! i M27X2

Rod Dia.Ø tige 36 45 mm
Diám. del vastago
Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement 30 mm
Recorrido de amortiguaciön

+ Hub
+ stroke
+ course
+ carrera

› 34 *<-
R 3/4"
M 27 X 2 1

_ _ g
_ _ I .

_ ' II Il' Q ~__ ıä _ __

«›¬.¬~ ııvé,
Ø75e8 M30X2

LÜ
00 _
~@` .

› _«-_-I

-da-
113

._ “glg §4 g

45«I-1 ıı›-ı

Ø
C NQ) -

`®~ Ka.K“ 3I
25 \ -ı-22F=ıı-

302 + Hub 45 42
-->-3()-<-- I

il
0203 »(4_92*

føßßeg
4

um

130_
O'53 hf 20 <--ıı-|20 P

§1
 ¬'~ I =   fg „_

Mindesthub = 45 mm
LW 63 X minimum stroke = 45 mm

\ 40 1 course minimum = 45 mm
<4'-*P* carrera minima = 45 mm

.Išf
í

x„„„=178mm

7 "i » ;_`
11

ıíiıàii

6 "I
X =141+HUb 262 + Hub'__ _maX__ H __ W i _" W ff

"11

BW 63x...
*(5  

5
->'1ı4-

(4 _.›› 1„ e g

ñ VK
01“

30e8

*ff* §4* Il II4
ll Il
17 1'I \,:, Q,  

I v'â 2« “
L LK155

ı__ 185 f g _]

niir- 1|
Ø1

`L__:ıf

27 35

gl

262 + Hub
_ _ _ _ _ ›,

GK 35 SK 40 Abmessungen nach DIN 648 25
I_<______›1 Dimensions to DIN 648 -ıı-_-ı›

` Cotes selon DIN 648
-I óa 7 " Dimensiones segun DIN 648 /

9

oo Iı\

,___A

4  K.) iii __ __ 00_ :lg \ 6
_ _ 42 à 90 Wartungsfrei 30

4--_-u›-1-1 3 f 1» Self lubrıoatıng _ ,
1 32 Autølubrifiant 44

f< 3 f . ° "¬ Autolubrioacion ,-wi-__-››

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 36 mm
=16 kg + 0,025 kg x Hub in mm= kg
Weight with piston rod diameter 36 mm
=16 kg + 0.025 kg X stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 36 mm
= 16 kg + 0,025 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vástago 36 mm
=16 kg + 0,025 kg X Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 45 mm
=16,2 kg + 0,03 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 45 mm
=16.2 kg + 0.03 kg X stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 45 mm
«= 16,2 kg + 0,03 kg X course en mm = kg
Masa con diametro del vástago 45 mm
=16,2 kg + 0,03 kg x Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-0~Te1efaX 09352/501106
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l\UlliJCll“yJ

Bore Size
Ø alesage
Diam. del embolo
Stangen-Ø
Rod Dia.
Ø tige
Diam. del vastago
Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement
Recorrido de amortiguaciön

30 mm

EW 63 X ~
«T5

Äirí är`\.\\
I

.~m--- LK155 I 'digg 297+Hub

ı`-<ß~--_- 185 -----».1

63 mm HHN aız im
Hydrozylinder
Hydraulic Cylinders
Verins hydrauliques

36 45 mm oiıındms hidrauııeos

+ Hub
+ stroke
+ course
+ carrera

HHydrauhk
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presion nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

-ı›l35I<ı_

_ _ è _1 se e8

«_¦¦` gg  94
9 lilll

íí_-
-ií.____.

r'1 I.1_I ø13o

1-» 3- † t_. 1
__. 1

ii

t-11--

5

HW 63 X

*I

5;,5:lg

K4 §4

Ì§¦.?ß.f

'-ıı-

130111 I ,sol
_ _ _l'

¦!ı1'„|I 5
*ff tr

70 + Hub

Q

""'""""1¬`f' "T `°"""""`
127 0

262 + Hub

DBW 63 X
›\'f› .1

_

§8 >-flšfıW Ø130e8

/V

*§3v1^ å

1,«-__ 185

5
-›||~4--

_ 1 ıI'ıI 1 S `ıI

_L____..___...::L--4-J

27 35-«fl--- LK155 _--->› -4-av Ha-
` 1 324 + (2 X Hub)_“ _

tgísiè ~« »è  

22 + Hub

3

GK 35 $K 40 Abmessungen nach DIN 648 25 g
ı_q.____„„ı Dimensions to DIN 648 ..4___,..

Cotes selon DIN 648
5:9 _ ~ ' 7 ` " L Dimensiones segun DIN 648 0 w

/1 ,____..Ãer*>11 rf“ tw66
/"'\'

-_.__._._....<`1_. Ø51\ I \I 7443
___42i 90~ ıı››D1-H1

132
F“ 6 H-¬

Wartungsfrei
Self Iubrieati
Autolubrifiant
Autolubrioaci

_ ¬ †___I_.Of)

30r-1---¬
44

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 36 mm
=16 kg + 0,025 kg X Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 36 mm
= 16 kg + 0.025 kg X stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 36 mm
=16 kg + 0,025 kg X course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 36 mm
= 16 kg + 0,025 kg X Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 45 mm
=16,2 kg + 0,03 kg X Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 45 mm
= 16.2 kg + 0.03 kg X stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 45 mm
=16,2 kg + 0,03 kg X course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 45 mm
=16,2 kg + 0,03 kg X Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352/ 501-0~Te1efaX 09352/501106

E5I!!!



HHN 812
Hydrozylinder
Hydraulic Cylinders
Verins hydrauliques
Cilindros hidraulicos

[EEIIEEH
Hydraulik
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

Pwsox... 76 I

JE

3[4l/

27 x 2
I R

I sw 36/46 ! ` Aıvı
, ` II ıı'

-@-
,_ _ _ ;

' ›ı~ ,Ø
,`ø

e8 x3

_¬_

135

I\\J|LJ\.llI YJ

Bore Size
Ø alesage
Diam. del embolo

80 mm

Stangen-Ø
Rod Dia.
Ø tige
Diam. del vastago

45 56 mm

Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement
Recorrido de amortiguaciön

35 mm

+ Hub
+ stroke
+ course
+ carrera

' :I , Il \ 5,1

35l-ı-
R3/4”
NI 27 X2

Ø40 gi
Ø95 39Ü'

\t< fi' ›!< M
Ø

fe II ¬ı

` I
I I ı

-ı-2Ü<-~ ss_* 28 ss 330 + Hub _” sol
*G--D-Q

->›35-<-

.I

40e8

_ -9:_-.1

LW 80 X minimum stroke = 45 mm
45 course minimum = 45 mm

<4--F* carrera minima = 45 mm

Mindesthub = 45 mm

I 'ilıı_ _
` 1

Ø il _låš__I.~ııı±ı__-ıı

\ ı E

744' U' &'\\ ~ ' ›_¬-'_' H H E
|¦'gg ¬ / 4 4 è ©â 2 ¬„

ka« Ø
¦ ' 1 ~ I

x„„„=190mm
-il

0 145_0,5
-§1 25 5 f >~ 25 <-

i'¬
xmax =156 + Hub 285 + Hub ¬

11

rg _

BW 80x... 5
_,.I ı,.,___

IY wšf»Iäâ,

anals
\45e8

:Ill
-¦ W _ I \ . I

iii
K ' L_';]

I Q %

I Q. I “_'.;_°_

L ı_I<17o

4

F
VX* OZ

1 ¦
Ø1

ja OO U1
ii-

2o0 Dı< ~ ¬ `“
285 + Hub

GK40 SK 45 Abmessungen nach DIN 648 _ 23
L<_--»I Dimensions to DIN 648 """__*"

_ _? . Cotes selon DIN 648
1 7) Dimensiones segün DIN 648 , i `6/ f-_: »

I Q
_ ..._ 44 I_<l'3. /ı \

J 1 \ Wartungsfrei
¬<____›.i<50` 105 ., Self Iubricating 35

Autolubrifiant I ' ' I

K rät N K 6 i Q

F4 2 155 4 >, Autolubricaciön _., ..5..5._ .._,.

Masse beiKolbenstangendurchmesser 45 mm
= 25,8 kg + 0,03 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 45 mm
= 25.8 kg + 0.03 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 45 mm
= 25,8 kg + 0,03 kg x course en mm = kg
Masa condiametro del vástago 45 mm
= 25,8 kg + 0,03 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 56 mm
= 26,2 kg + 0,04 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 56 mm
= 26.2 kg + 0.04 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 56 mm
= 26,2 kg + 0,04 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 56 mm
= 26,2 kg + 0,04 kg x Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-O~Te1efaX 09352/501106
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I\LIILJÜIl."yJ ""~;n:: . _

â°;.:š;§% 80 mm HH 812  ¦""ıı¦kı
Diam. del embolo Hydrozyfinder
Stangen-Ø Hydraulic Cylinders
Rod Dia Verins hydrauliques
Ø tige
Diam. del vastago
Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement 35 mm
Recorrido de amortiguaciön

EW 80x...
\'3› _.sit .41 I íI ` _

` ' II

45 56 mm oııincıroshidrauıicos

Ü, . Jil ~« ; 'jfffi' .„›;:'.«__=„__ _yruIık
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

iY¦ı'1

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presion nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

+ Hub
+ stroke
+ course
+ carrera

-wl35l-m-

K__ è lg
ä e8

.6 _ _
`

§4 V4 5
 å* å

f--- ı_k17o --»Ik
,-«--í2oo -----¬~

«c  91,?

_$Z Iiil
_Ü

ra

l“`i LQ
ØI45

= ati ,
315 + Hub

ıı~›1'ın-~

5

HW 80 x

R ıå Ø17

-lšCD

i f _ __
ı

210

 gp Ii .I.-.tg

170 _- “r
'__ _ _ _

I II II II II

vll' è _  ä _
1- _____.______ .._-.__._..._.-_ 2 _ “"l¬'I` -¬*T

135 5 72 + Hub

285 + Hub
}

/

flbf.
1¦ ø145esgg

_L___

I-<-__ zoo-_-.¬ I

GK 40 SK 45 Abmessungen nach

Cotes selon DIN 648

ärgerIL-¬--L1
* 5 5 I Wartungsfrei

5DBW 80x <5 _~_____

'êfif'  1--¬¬†5 I _  4:  
í _--1: `

. _ 28|_,.,____„1 Dımensıons to DIN 648 _.-14.-__-,„

5() * 1Ü5 . _ 35

*_ ' iss 5 fi 5" šfiißififiiiššflig f"_š"'¬
rfl ~ 5* f >I Autolubricaciön ,-«av-------›-›t

fıııiıíı

25
Ã-fl-- LK170-_-> ~<ı-›-35-<-

Tfifi1..l!!|
àıí . __'

25 + Hub
-<ı------»-

` 342+(2XHub) _¬' 5 ¬

DIN 648

1) E  ' __ Dimensiones çegun DIN 648 I

ä _ /.$_ X I åi
\ :_ 1** I \` VLL

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 45 mm
= 25,8 kg + 0,03 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 45 mm
= 25.8 kg + 0.03 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 45 mm
= 25,8 kg + 0,03 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 45 mm
= 25,8 kg + 0,03 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 56 mm
= 26,2 kg + 0,04 kg x Hub in mm = kg
Weight With piston rod diameter 56 mm
= 26.2 kg + 0.04 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 56 mm
= 26,2 kg + 0,04 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 56 mm
= 26,2 kg + 0,04 kg x Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-O~Te1efaX 09352/501106
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I\\JlIJCFIl"§U

B S'l]I!IIE'l.1IšJ HHN 812 im .@..@...@@. mm_ Hydrozyfinder Diam. del embolo

Hydraulık Hwfauircßvifiwdefs SlangwVerıns hydraulıques
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE Cmndros hidráuficos

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presion nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

Pw1oo›<... 1, 88 1, 43
R1" R1"

Rod Dıa.Ø tige 56 70 mm
Diam. del vastago
Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement 40 mm
Recorrido de amortiguaciön

+ Hub
+ stroke
+ course
+ carrera

- Lıı-

|\/|33X2 'SW 46/60 1 ` «M 33X2

Lál
x35e8 65

_ _ 6%

í  120
M50Ø11 Ø1Ø50 “IR ,Qi „_ \

I` __ ` Iıaıı'
' "©-
ll ___ .
'I

\'« f›:« _ SI  
' I

-ı-›3Ü-ıı-
-n›› 35<ı›-

385 + Hub 7+1 60 6375-1 ı›<ı
'-'?'-Q-~40,

LW 100 x
Mindesthub = 55 mm
minimum stroke = 55 mm

„ 55 course minimum = 55 mm
<1--*U* carrera minima = 55 mm

`\3
J

ug"13',

I :Ã11.1
4__ 0-

_„ ` ` l'` Ì¦

ål _ ___________  _,

í!„
«Ø

1 Ø50

I I xmm = 227 mm

l!ı;<J¦ 3 ©=f@ A  
aíxıíıi

175__Q5 ` .17 7 "I
330 + Hub

5
-›-'I-4_

BW 100 x
(1

í -›`
ı~'l _ _

75~'?›
-.W 

24,7)
ıßr. 75e8

í II II 'I 'I Iee
-42:1 4149'Iü

ıı L1: f
Ø1

L.-. »W 4

Il
'I

å

I
00 CTI -I>~U1

330+Hub
Lk 205
245 _ _ _

r< E 5 =¬ 7"

GK 50 SK 55 Abmessungen nach DIN 648 , 35
\_<_____›I Dimensions to DIN 648 -ıı--1»

g Cotes selon DIN 648
1 6:9 - " Dimensiones segun DIN 648 I

f r E63 3 135 Wartungsfrei 40
*<1_-U>*\-4 ~ ab Self Iubricating I ,

Autolubrifiant
|4 E5198 ' P1 Autolubricacion 14-----_-›-70

gie»IL

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 56 mm
=41,8 kg + 0,05 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 56 mm
= 41.8 kg + 0.05 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 56 mm
= 41,8 kg + 0,05 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 56 mm
= 41,8 kg + 0,05 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 70 mm
= 42,7 kg + 0,063 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 70 mm
= 42.7 kg + 0.063 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 70 mm
= 42,7 kg + 0,063 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 70 mm
= 42,7 kg + 0,063 kg x Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-0Te1efaX 09352/501106
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l\LllLJ\7lI_§U HHN sızØ alesage 100 mm
Diám. del éITIbO|O Hydrozylinder

Stan en_Ø Hyciraulic Cyliıjders9R dD- _ Verıns hydrauliques
Ø9„ge'a 56 70 mm ciımdros hidrauııcos
Diam. del vastago
Dämpfungsweg
L n hofCushione gt
Longueur d'amortissement 40 mm
Recorrido de amortiguaciön

EW 100 X,\1iiaı

Hydraulik
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

+ Hub
+ stroke
+ Course
+ carrera

--ı›I45l-ıı--

il
Ä 6

II

I I _ _ â e8

9 ~ › _ ~ı  .1 Q6'

e.V,_._.^/ lilE'
í í

rl:LJ
ø175

»ze«
›<›-- ı_k2o5 -».7 [__

. _ ¦ _ W .¬_____| _ ä _
1' I 6 \I__._.___¬t_;-, !

375 + Hub I
, 1,41*.

If«---«I 245 -_«-».6

ı-ıw 1oo x

Ã*ii .7

R5

50I, '50

ØZL- ._ -_« _ II“

93 g

ggf

W. 84"äh
_ı:%:ı_
í

 165 0
205 «__ “ `  

so + Hub W
330 + Hub

250

DBW100 X 5
(K --›-I Li-

'ífišfl fi
8 6

H!I
;175e FLı_=ı EI!

›ı~ l---ez.„ ,

sie -E E - ~

30 + Hub
'G-_-i-}

409 + (2 x Hub) I
I-1----- 245

GK 59 SK 55 Ainmessungen nach DIN 648 35
L_.____„_1 Dımensıons to DIN 648 --ı---ı-

Cot el DIN 648 I
E I 1 " Dimeeíıâioggs segün DIN 648 , I

\ :_ __., í \ ,I I
t 63 6 I 135 Wartungsfrei 40

Q ' 198 " §Ü{2¦E2ÃI§ZfÄ'§`g f“';T'¬
F4 er 6 'PI Autolubricaciön ,-4-------ı-›i

êršai1IL¬¬'"“

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 56 mm
= 41,8 kg + 0,05 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 56 mm
= 41.8 kg + 0.05 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 56 mm
= 41,8 kg + 0,05 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 56 mm
= 41 ,8 kg + 0,05 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 70 mm
= 42,7 kg + 0,063 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 70 mm
= 42.7 kg + 0.063 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 70 mm
= 42,7 kg + 0,063 kg x course en mm = kg
Masa con diametro dei vástago 70 mm
= 42,7 kg + 0,063 kg X Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-O~Te1efaX 09352/501106
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|;| mg;-.1 HHN aız šffeßI Øalesage 125 mm
Diam del embolo_ Hydrozylinder -

Hydraulic Cylinders Stangen_Ø
Verins hydrauliques Rod DiaEıN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE Cmndros hidráuficos Ø tige ' 70 90 mm

Neflndruøk Diam. dei vastago
Nominal Pressure __
Pression nominale DamD†U“9SWe9_
Presion nominal Length Of CUSh'0n_ 40 mm
250 bar, 25 Mpa, 3500 psi Longueur d'amortıs_semen't

Pw12sx... › „L 97
R 11/4”

SW60/75 Q l M42X2
I 0

Recorrido de amortıguaoıon

+ Hub
` 30 L4” + stroke

R11/4” + course
M 42 x 2 ` ` + carrera

I I 7 WfwW* f

OO 45 iii? \0I4- 0? ¬Ø __, iv",_
Ø13568

x346 I

M64 'I-__-

 \I4 =*'›?ø
Ø2 Ø1 Ø.KE'

,' *1
-«ı››44 . 32

` 95«-<aı›~<ıı
447 + Hub ' 70 70

--ı›-5Q-<--

Mindesthub = 60 mm
LW 125 X minimum stroke = 60 mm

65 course minimum = 60 mm
-4--11- carrera minima = 60 mm

~\§0

.1
.es

_ ~-#1

 il
§4

Ø606

-im _

`  I 1 - I =è  1-¬-_ è  
_ _ C ' \ 2 A WI o 44
 ¦ „__--_-.._¬  ^ ~ -.14 ~ ı

xm,„=262mm

40 - 21O_O'5f 40 <--¬
5 "1

xmax = 212 + Hub 387 + Hub

BW 125 X
Q/'\ „ IE5-ı»-

I* 0»§3

'WVÄ
Q1'

1Oe8

0 ,I , _ _
-E-_ μ „I _

ı

llll
4 4 Ø2 -LJ ` ' 7

IsLK 245L 45†--

 `ß :Q  ,
. i 1 '1'__ 'i t -'nnI 4 ı U; .

387 + Hub295 ,
I4 *I

GK 60 SK 65 Abmessungen nach DIN 648 44
ı<,_____›1 Dimensions to DIN 648 -<ı--->

_ Cotes selon DIN 648
1 56 ii " Dimensiones segün DIN 648 I

_~ - ©

šrfä M

J 70 er K 17Q Wartungsfrei 50
<4-_-~l~›†< E ı› Self Iubrioating I4_________,¬

240 Autolubrıfıant 87

IL <2 E E-í I-°

F4 5 "¬ Autolubricaciön I4-----~›-›ı

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 70 mm
= 64,8 kg + 0,07 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 70 mm
= 64.8 kg + 0.07 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 70 mm
= 64,8 kg + 0,07 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 70 mm
= 64,8 kg + 0,07 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 90 mm
= 66,7 kg + 0,092 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 90 mm
= 66.7 kg + 0.092 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 90 mm
= 66,7 kg + 0,092 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vástago 90 mm
= 66,7 kg + 0,092 kg x Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-0~Te1efaX 09352/501106
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ı\uı›.ıGıı-yu ' _ ~ - _ -HHN aız GERøalésage 125 mm
Ülám. C161 émbO|O Hydrozyfinder _

Stangen-Ø gggšíuäicdfšlıipdfiëš Hydfiaüllk- ı
âcfáëgla' 70 90 mm Ci|1ndrOš hidrágficos EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPI
Diam. del vastago Neflndruøk

__ Nominal Pressure
Dämpfungsweg Pression nominale
Length of Cushmn 40 mm Presion nominal
Longueur d'amortissement 250 bar, 25 Mpa, 3500 psi
Recorrido de amortiguaciön

EW125X...Q/›\ + Hub

` + stroke `_"" 45 ""'_'
+ course `

\ ¦ _. ` í +oarrera

ll è ê1 _ _
'ı._ 

7g¦¦1`%“`â›.,
 E?

›.»il91;:4;'

9_ IiilÜ
í_

rt-ıBJ 21088
Ø

~ 1 _________ r -_, __ _ __

'__-T

ı"'U-__-i295 *__*-"-'WPI 1c;

l-ıw125x... 60, 4
„ eo
*C-b›

Ø25 I `S ll “lı "' Il ' ıl__ 4 4
Lo
O :_ C1

'_ R o _ 1 __?_ _ co ' "'I¬"l' 1* *IT F" `
1 190 90+Hub__, _ _

255 ------ -
387 + Hub

305 |< f H-

Ø

E1

§4K4 `E'J.f

DBW 125 X ' _..L C)
*Wi

/(S `_¬G ___...

'fåi 11---1-l:'_:_ I _  
.I-..  ir.. *

4»

~.`((Üšl›ıavwg61*
_`4ı

Ø210eg ıii ılåı L'-'  ©-  4- E?I!!!
ı 4 1 V
I ,

ıııı ` 1:' `

4 :_-_. ___. _. I _

1 "'k 32 + Hub
_ _ „___ -Q-ii»

1.-ı__-_l_K245i›... <í?››45-<-_ I
1 1 470 + (2 X Hub)

I-<ı--- 295 -_--›-1 1« E

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 70 mmGK 60 SK 1 65 _] êßfleíssfgflåfg ßffißfå“ 648 44 I = 64,8 kg + 0,07 kg ›< Hub in mm = kg
_ __ ,_ _; _ I Cotes selon DIN 648 Weight with piston rod diameter 70 mm

6:? % " 6 \ Dimensiones segun DIN 648 I = 64.8 kg + 0.07 kg x stroke mm = kg
` _ 3« _ › Poids pour un diametre de tige de 70 mm

V /. __ I _ _' _ _ _ g = 64,8 kg + 0,07 kg x course en mm = kg
K ` O V Masa con diametro del vastago 70 mm

Ü .I _ _ _ _* _ . 4 l_;Q = 64,8 kg + 0,07 kg x Carrera mm = kg
`&

0,) _
*_ _ \J_I____;_____ ' , ' Masse bei Kolbenstangendurchmesser 90 mm

` I "'* *_* i \ =se,7 kg +o,o92 kgxı-lub in mm=kg
I Weight with piston rod diameter 90 mm

4 = 66.7 kg + 0.092 kg x stroke mm = kg
E S S S 70 S ` 170 __ Wartung_Sfre.i 50 Poids pour un diametre de tige de 90 mm¬-1 wär« E E s ıfı b240 Afitoübçıåâflçg g r-1'-ší-*I = 66,7 kg + 0,092 kg x course en mm = kg

;<~ es ~ es Es ,~ 4 4 ı¬ Autolubricaciön r4,._______,.. Masa con diametro del vastago 90 mm
= 66,7 kg + 0,092 kg x Carrera mm = kg

'šμ-4--LI
ı\_/ı5e4›<å

118 /_.
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HHN 812
Hydrozylinder
Hydraulic Cylinders
Verins hydrauiiques
Cilindros hidraulicos

`.|.fl3.d  
Hydraulik
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presiön nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

PW 140 X

` SW 75/80

._..@

i:š5Fé'š1Zš
Ø alesage 140 mm
Diam. del embolo
Stangen-Ø
Rod Dia.
Ø tige ' 90
Diam. del vástago

100 mm

Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement
Recorrido de amortiguaciön

45 mm

-C--1-9-â-ı›~ _ -- 50 1-ıı›~

R 11/4” R 11/4”
t_'ı\/ı42›<2 im

H ' ` 1,11 I›=« ı -.~  
›. ' \

Ø701-1
i\/l80x3

Lııv
Ø15568 Ø220

r: g| 5? _

~ 1
_›_49 __ _>-35-ıı-

11O
1

_ '

490 + Hub _" 75 82
-ı›~55-ı-

4-2-1,../

D-4

+ Hub
+ stroke
+ course
+ carrera

/Ü

1

Mindesthub = 50 mm

-3:1

LW 140 X minimum stroke = 50 mm
„ 7Q course minimum = 50 mm
<4---F~ carrera minima = 50 mm

BW 140 x
fi\  

'nixil
021 §4 Ø65 .ıšš_ı. 220.9..

xmm =276 mm
230 0,5 "¬

->|42,5 _1_, , 1 5 hf42,5-Q- Xmax = 238 + Hub 420 _|_ Hub _

F. ' 9' 9 ""':' 5'* *D `"" 9 ii i 5 1"'

15114--

._

\%;`
ii

›z«

1 ı
›.__........___._ „ _ ~ - †' å

í-J
 1 91.-_.

¦¦

e ›:.
1~~-@› F rz« 

_
ll

___ø2306

LK 265

1+ ¬

1 'A 1 1

1L_131 1 _ _

1 1._- - ~ _ __.

45 50
4%--'

1 420 + Hub-4 f W ~ 9 §-

31211
3 5
" K Mfi1*

Masa con diametro del vastago 90 mm
O _ __ Ö =111kg+0,12kgxCarreramm=kg0., _ K 11 ._ 11 1_i\

1"  in 9 ' 0 "'¬ ^“†°'“bf'°a°'Ö“ f*_*“""'"'“" =115 kg + 0,126 kg ›< carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 90 mmGK 70 SK 75 Atımessungen nach DIN 648 1 49 _ 111 k O12 k H b. _ k_ + , g x u in mm -_ gL_„___._„ı Dımensıons to DIN 648 -an---ı› _ 9 _ _ _
Cotes Seıon D|N 643 Weight with piston rod diameter 90 mm

1 )) 5 5 5 " ~ Dimensiones segun DIN 648 _ 1 =111 kg + Ü-12 K9 X Stroke mm = K9
5. 11 1 Poids pour un dıametre de tige de 90 mm

=111 kg +012 kgxcourse en mm=kg

1 S* Masse bei Kolbenstangendurchmesser100 mm
\ =115kg+0,126kgxHubin mm=kg

1 Weight with piston rod diameter100 mm
' _ =115kg+0.126 kgxstroke mm=kg

9 1" 83 "" j 0 195 Wariüflgsffei Poids pour un diametre de tige de 100 mm
¬"'___"¬"“* 5 1" Self |Ubfi_C{afiflQ r..__§.i_,¬ = 115 kg + 0,126 kg' x ceurse en mm = kg

278 1 A“t°'“brff'an? 105 Masa con diametro del vastago100 mm

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-O~Te1efaX 09352/501106
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ixoıoen-Ø
Bore Size
Ø alesage
Diam. del embolo
Stangen-Ø
Rod Dia.
Ø tige
Diam. del vastago
Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement
Recorrido de amortiguaoion

mm HHN aız E ı-ıuNaER
Hydrozylinder V
Hydraulic Cylinders
Verins hydrauliques90 100 mm Cmndros hidráuficos EıN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale

45 mm Presion nominal

Ew14o›<... ,
1*  1

=~%_`â,
3'41*

›p,( Ü/íi

Hw14o X...

LO
:I " §4

340 1-<2

1-4'-í315 ------D¬

«Pk
*°\i|

§403

280

P 9 lil'V

250 bar, 25 MPa, 3500 psi

+ Hub
+ stroke "" 50 ""_
+ course _ 1
+ carrera 'flf-_:

1' 5- I ` l ıı`""_"

Oe8

_ _l
\ 2  ¦

ll : 1
1 ^`|  

. §4 å V _ - .

ê E:ı¬
Ø23

_ ,-4-- LK265 -_->, _ ___ 470+Hub

10

~ l-ı-

O7 (II651

¦Eı?,¦||5 E E 1%
<3

1 ~~ E  "'-"
208 90 + Hub

420 + Hub
E n»

DBW 140 X
Q:\

/V'›:
I
I

ill

Qi§4`4

1,1\
.,§2!'wuëf'

1:/ 230eK.  
l<___- 315 ___«-¬

8

Ø

*'25La-
1"-¬
T1"

1 I
ı VI é è ä_!l

 _.ih V77 I `

'"' 35+Hub

.ııı,<,1±~:=1  E «  
_-ı_____|_K265___~... «fä-50<__

HI!
† _

507 + (2 X Hub) >
~{ '

Dx

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 90 mmAb h DIN 648 1GK 70 SK _ 75 __ Dinzneísšägâíg SÜ648 49 =111 kg + 0,12 kg x Hub ın mm = kg
I 43 Weight with piston rod diameter 90 mmCotes selon DIN 6
" Dimensiones segün DIN 648 _ 11 =111 K9 + 0-12 K9 X Stmke mm = K9

` 3 E E ~ Poids pour un diametre de tige de 90 mm
/' 1 ` _ ' í „ =111kg+0,12kgxcourseenmm=kg

Ex1 är;112.1 130

I \
195 E ı›

2 7 311-1 ~ ›¬

Wartungsfrei
Self lubricating
Autolubrifiant
Autolubricaciön

.E › -E 1.2 =111 kg +0,12 kgxCarrera mm=kg
i _ ' Masse bei Kolbenstangendurchmesser100 mm

=115 kg + 0,126 kg x Hub in mm = kg

__ í f Masa con diametro del vastago 90 mm

\ E
Weight with piston rod diameter100 mm
=115 kg + 0.126 kg x stroke mm = kg

55 Poids pour un diametre de tige de 100 mm
r-1--iv-1 =115kg+0,126 kgxoourse en mm=kg

,_.„_._.lQ§____,. Masa con diametro del vástago100 mm
=115 kg + 0,126 kg x Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-0~Te1efaX 09352/501106
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7 7 7 4 8 H Hydrozylinder
Hydraulic eyıinaers
Verins hydrauliques

EıN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE Cmndros hidráuficos
\lenndruek
\Iominal Pressure
Dression nominale
Dresion nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

Pw16o x 1 120
R11/2”

swso/100 tıx/ı48›<2

Kølben-Ø
Bore Size
Ø alesage
Diam. del embolo

160 mm

Stangen-Ø
Rod Dia.
Ø tige
Diam. del vástago

100 110 mm

Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement
Recorrido de amortiguaciön

50 mm

+ Hub
+ stroke
+ course
+ carrera

60 '-ı-
R11/2”
M 48 x 2

1 <ešö1 7%. . . ` Iı 11'

.O ug  í 9' -
v .___ :

 \< H' 0 . I
+-

0_ _'0

_ __;_

.02ıı' §1èl

Ø180e8 lV90x3 Ø265 Ø190

55 --ı-40 <-

" 420 550+HUb
"H 85

95
-->-6Q-ıı-

LW160 x

Q3.
ä

Mindesthub = 70 mm
minimum stroke = 70 mm

1, 85 course minimum = 70 mm
<1--P* carrera minima = 70 mm

umí!.
ä 'Z4\_'

Ø75 E?
›<„, = 320 mm__, . .

¦ "` in * ¬ 'I'

1  W ¦ ------~ in ~ - 1

I I 275__.¬s2,sl- E 0159  52,5..- x -257 + Hub
"'l

475 + HubITl8.X_- ,rc «E --¬ - Es ~ ~1ı-

BW 160 x
_ 1% _ l.4.__
I i1

L..
1 _
` 4

IIıı CWÃ
å“

75e8

'°2â†,`š R 1;» , 1

W
ll lı ll Il Ise

Ø2
,_._„. _

\›:« ›:«
1 es ›:« ' ff;
L LK325 lg 60

11-*'

385 I _ 475 + Hμp___ »_ -«G >-

GK 80 SK Abmessungen nach DIN 64880 . . 55ı.<____›l Dımensıons to DIN 648 -ıı---››
_ _ Cotes selon DIN 648

1 (529 " E Dimensiones segun DIN 648 _ ı

g __: K í Ä

E' ___ 95 »___ §10 Iél/eı_r_t¦.ın)g_sfre_i 60
ı› e u rıcaıng „ ,

305 _ Autolubrifiant 1 25
[4 R* P1 Autolubricaciön f-4--_-¬----ı-›1

šrtaIL-¬-u

Masse bei Kolbenstangendurchmesser100 mm
=125 kg + 0,132 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter100 mm
=125 kg + 0.132 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 100 mm
=125 kg + 0,132 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vástago100 mm
=125 kg + 0,132 kg`x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser110 mm
= 127,6 kg + 0,152 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter110 mm
= 127.6 kg + 0.152 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 110 mm
=127,6 kg + 0,152 kg x eourse en mm = kg
Masa con diametro del vástago 110 mm
=127,6 kg + 0,152 kg x Carrera mm = kg

Rodenbaeher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-0~Te1efaX 09352/501106
_18_



M2 HHN 12 ' 1 -Øaıésage 160 mm 1|. I
Dlám. C161 émbO|O Hydrozyfinder _

sfangen-Ø Hvqfauiicßyifndefs Hydraulık
EıN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPER d D- _ Verıns hydrauliques

Øqflge la 109 110 mm Cilindros hidraulieos
Diam. del vastago
Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement 50 mm
Recorrido de amortiguaciön

Ew1eo X
fíö  

§1 ll

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

+ Hub
+ stroke
+ course
+ carrera

--ıı›l60lšı-

\ ¦ ~ ¬

vll ^
\..

ê' e8

' 1.2 ››*A
9í liilu

_H_
~ l¬LH

Ø275
. ¦ _ ___________

' .

«ß
Q

«<›-- Lkszs _~¬, ___ 535 + Hub
ıı› «_

rfl--à-385 ----»I 10

HW 160 x
, 175 75

Lı-»I

Ã.“"11 <1«X'
Ø31 ll Il 'I II

„W
K«"äh3 ~›=~ rtr 11%'

233_...

R -1-¬¬~  11 1~~--~ _
105 + Hub

330
475 + Hub

F400 pn E

*E5DBW 150 X
1% F4-

/' 1_-_-,El¬,1„,1_.¬
ı V

.
ib '¦

Ø275eg

Hr-gal!!lø'E  3,4 1:1  §1,_ .I  
--¬`;`_:1

7 50 ___
_-«›---_ LK325 ----->- -ı-›-:60-<-

"
4o+Hub

-<----------9»

571 + (2 X Hub)
§-í*r<--- 385

GK 30 SK 80 Abmessungen nach DIN 648 55 ,
l_.._à›_ı Dimensions to DIN 648 -4---μ»

Cotes selon DIN 648
§6, _ 1 * _ Dımensionessegun DIN 648 _„1

\ 2'" I I \ 7L~L
* f E Wartungsfrei

-<1 95 210 R au» Self lubricating
305 Autoıubrifiant

r< * E E l>l Autolubricaciön

§51IL-¬=a-1
601-1--¬
125

=125 kg +0,132 kgxHubIn mm=kg
Weight with piston rod diameter100 mm
=125 kg + 0.132 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 100 mm
=125 kg + 0,132 kg x course en mm = kg
Masa eon diametro delvastago100 mm
=125 kg + 0,132 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser110 mm
=127,6 kg + 0,152 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter110 mm
=127.6 kg + 0.152 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 110 mm
=127,6 kg + 0,152 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 110 mm g
=127,6 kg + 0,152 kg x Carrera mm = kg

Rodenbaeher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-0~Te1efaX 09352/501106
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5213533 HHN aız E:
_ Hydrozylinder

Hydraulic Cylinders
Verins hydrauliques

:ıN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE Cmndros hídráuficos
\Ienndruok
\Iominal Pressure
Dression nominale
Dresion nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

Pwzoox... I I 145 1
R1*/2”

sv\/110/120 ıvı4s›<2

I\\JIIJÜl l_§L/

Bore Size
Ø alesage 200 mm
Diam. del embolo
Stangen-Ø
Rod Dia.Øtige 125 140 mm
Diam. del vastago
Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d”amortissement 55 mm
Recorrido de amortiguaciön

+ Hub
+ stroke
+ course
+ carrera

65 '<-
R11/2” ~
M 48 X 2 3 '

L 2 ,E „E II Il ` 11,11 ›\'\ç~3\'¦-, _ E

»I4 It' §4 1 1f.N'Q5100
I6"-7`

TV3
,Ø

ø215e8 ı\/11o›<4
_..ı_

Ø313

-ı›~ 70 . 40
150-1 ı›-« 645+HLIb 115 _; |\7 (fl

->~7Q -n- ~ 1`*"I

LW 200 x

*I2 .21,/

Mindesthub =100 mm
minimum stroke =100 mm

I, 100 course minimum=100 mm
*-4*-~l"" carrera minima =100 mm

rf4:*á «zo
1

Ø90 _ı.E%_ı.
xmm = 365 mm

1 „

1,; -¬~=  es
I5 _ _

2C_
-¬55 E 'O59 ››55-a-

"I
X =290+Hub 540+Hubmax

1'411* 0 "

BW 200 x
°3

Q`›  

1-4-

5|

.;#'/ 1 ~E_ III«  ` I6' Es EE0

Ø32
'I

'__ Q

1 I--7 JW _*

L_Jé I 1 'D 1 1 0 D'

Ie :.1 fe;L  
41:
(Ø

›: 
ıı

LK 375 50 ¬ 75
540 + Hub445

ı< 6 f ¬ "
, , 1,

GK 100 SK 105 Abmessungen nach DIN 648 70 I
` L4__„l Dimensions to DIN 648 -<---ı~

í g Cotes selon DIN 648
1 776 2 "` Dimensiones segun DIN 648 l '

* 125 im __ 275 Wartungsfrei
4 U'-`|-4 E 'IP Selflubrioatıng _, 70 ,_

400 Autolubrifıant' 1 70
r< f ›1 Autolubrıoacıon I-<1---~_--v'

E2 ,.2šitlät
--LI 110xII-

Masse bei Kolbenstangendurchmesser125 mm
= 212,6 kg + 0,193 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter125 mm
= 212.6 kg + 0.193 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 125 mm
= 212,6 kg + 0,193 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vástago 125 mm
= 212,6 kg + 0,193 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 140 mm
= 219 kg + 0,236 kg x Hub in mm = kg
Weight With piston rod diameter140 mm
= 219 kg + 0.236 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 140 mm
= 219 kg + 0,236 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago140 mm
= 219 kg + 0,236 kg x Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-O~Te1efaX 09352/501106
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r\uıut:ıı-30 vHHN 812Ølêlésageı 200 mm
Dıam. del embolo ' Hydrozyfinder
Sta n Ø Hydraulic Cylindersnge -
R d D- _ Verıns hydrauliques
Øqüge 'a 125 140 mm oiıındros hıdrauııcos
Diam. del vástago
Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement 55 mm
Recorrido de amortiguaciön

Ew 200 X
s\ 9 + Hub

+ stroke
+ course
+ carrera

Hydraulik
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presion nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

--ıJ75I<ı-_-

'ßšé \ ¦
I II .4'

I
34 _!Z «I I"`I09» ee Iiil E*Ilıı è I' _

›:< 4. 1 _
' _ ±__..._..__.._.__

wi Lksrs -~¬% „_ 615+Hub

Ø32

3*-1--

ih-G----445 -----bi 10

HW 200 X

Ã*§1 §3
Ø37. `I|'lı '" ' I II'ıI

LO O.90

f ~

ggf

Ø §4\§'ıO
© 'ıı_ıı C1 _-  «fif ¬±a«f_.__.L0 _..- _

. 00

260 145 + Hub
ses ~-_» “°`

540+Hub
E >465 |-ıft

íšDBW 200 X

*\'5/v
Ill-

›$› „Hll 1----ffE ` .
,Ä
2

`¦¦ Ø32068 ıiill
Il Iı 5 "I5 |'5ıı I

.ñ 4» g 4
_.!I_- .et C-EI  I

R-4---_ LK375i-->- -4-›†75-<--
665 + (2 X Hub)

'é - 2' L: 4o+Hub
5O______ 'C-_-i---}'

~< 6 ~¬

_I!

I--_- 445 -i-¬ ~

GK1()0 SK 105 Abmessungen nach DIN 648 70 M
ı_<_____›1 Dimensions to DIN 648 ..<___._,.¬

K Cotes selon DIN 648
/,S " -~~ Dimensiones segun DIN 648 _

3. „ I 1

I\7/fl
Wartungsfrei
Self lubricating
Autolubrifiant
Autolubricaciön

___ oO ofo 44 _ - EE»  ~- E E?N 1'-

___...
-_-.__..gta

___i125i¬'___ g 275 _
400

F* »I

0
170

I-4--_---_-››.

Masse bei Kolbenstangendurchmesser125 mm
= 212,6 kg + 0,193 kg X Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter125 mm
= 212.6 kg + 0.193 kg X stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 125 mm
= 212,6 kg + 0,193 kg X course en mm = kg
Masa oon diametro del vástago125 mm
= 212,6 kg + 0,193 kg X Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser140 mm
= 219 kg + 0,236 kg X Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter140 mm
= 219 kg + 0.236 kg X stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 140 mm
= 219 kg + 0,236 kg X course en mm = kg
Masa con diametro del vástago140 mm
= 219 kg + 0,236 kg X Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-0~Te1efaX 09352/501106
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r\uıuuıı-gu
Bore Size
Ø alesage

 / Diam. del embolo

220 mm

H rk Hydrozylinder
d Hydraulic Cylinders St _ 1

y I Verins hydrauliques Roadnšèn Ø
1|N UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE Ø I

lenndruck Diam. del vastago 1
140160mm

Iominal Pressure
>ression nominale
>resion nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement
Recorrido de amortiguaciön í

65 mm

Pwzzox... I 163 80 ,
R 11/2” R 11/2”

SW120/145 M48X2 M48X2

,`ø
5e8 X4I4

260110 ê` 0 350 I
1

+ Hub
+ stroke
+ course
+ carrera

sdb

I5ÜI

ø24M12
Ø Ø Ø

-›-I 0\›:«=›:« .1
1 -ı›-40-as«-ıı›-70-ı›- ~_›1125

_q160›__ 750 + Hub 143
-›- gif) -<- 1 1

Mindesthub = 100 mm
LW 220 X minimum stroke =100 mm

...L _.L C) course minimum =100 mm
. -4--~›~ carrera minima =100 mm

Ø110,8 ıšâı 35
- ı_» .._.._._.__._ _ ~

__ Xm,„g=416 mm
370-0 5 1 '¬

¬¬ 6° 1 ' E 6° L* ›< =34o+Hub 625+Hub

"" _ ¦ ---  -,- =

|¦'g¦ ê ___ ~ I O ~kt. .J --  
,__ .4 max.- _ -. 4 4 -...1

1.4BW 220 X ,
«§9 l,4.__

Q -.\Q› -=--. , ~ 11,.
N§~`' 70e8

›:~ ,_

í

Ü

I1 *X* *Z0
Ø3, vr!! 1 L_.;ı*' 1 ' f 1

L Lk 430
' >l

490 .
ı< f '¬ ""

ja 85
'I1--1

1 625 + Hub
_.f.. _ _ _ ›_

GK 110 SK .115 Q 'â?g1eë:¬SSSiäI':'|åífg 648 70 = 4.20 kg_+ 0,31 kg X Hub ın mm = kg

1 7 " __ Dimensiones segun DIN 648 1 = 420 K9 '1' 0-31 K9 X 3110149 mm = K9

_..1__.- 7 5 Masa con dıametro del vastago 140 mm
_ _ L2 = 420 kg + 0,31 kg X Carrera mm = kg_. . ._ I „ ¬_

f šrälJ_¬__u
//7'*

/./\
= 450 kg + 0.34 kg X stroke mm = kg

4 AU1°1Ub1'1'a'11 180 Masa con diametro del vastago 160 mm42
1". 7 1 1 "›1 AU1°1Ub11°a°1Ö11 1'4“""""""_" = 450 kg + 0,34 kg X Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser140 mm

1 Cotes Se|0n DIN 648 Weight wıth piston rod dıameter140 mm

9 - , 1 Poids pour un diametre de tige de 140 mm
/1 *_ 1/ 1 _* =420 kg+0,31 kgxoourse en mm=kg

`_ ` G Masse bei Kolbenstangendurchmesser160 mm
1 =450 kg +0,34 kgXHubin mm=kg

Weight with piston rod diameter160 mm

' E 142 I 300 Wartungsfrei 1 Poids pour un diametre de tige de 160 mm
'_ U'-I-4 lv Self Iubrioating [_.,__§Q__¬ = 450 kg + 0,34 kg X course en mm = kg

Rodenbaeher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-0Te1efaX 09352/501106
_22_



â°;.:§;;i mm HHN 812  ı
Stangen-Ø Hydraulic Cylinders
Rod Dia_ Verins hydrauliques
Ø tige
Diam. del vastago
Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement 65 mm
Recorrido de amortiguaciön

EW 220 X
off) ,stsaı

V .

140 160 mm oiıincırosnsdrauıicos

_ Tií 1 1
\ _ _-I II _

| è 1'

+ Hub
+ stroke
+ course
+ carrera

|.|||¬|EH-|
Hydraulik
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPI

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presion nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

-->185I<ı--
__-

4%
70e8ll

V. 3

âz117%  54ø«

e9' eg/ lilıı
_ ıı_ --_-_-__.-.._.._±.

1:1
Ø3I

.-4--- LK430 _-ı¬1 F.. 710+Hub
_

__-~

f-----400 -----››.›

HW 220 X

R*\il 014X'
Ø45 '“'

10

94 94
1-ı-»J

4!
35 ,(PÜ Ü§9)

.Irf-gs-I_
`|_

445 4- "

ll 51%
A 133+Hub

3 . ı - I¬¬~ E ;--I -~--~
307

625 + Hub
530 |4 E

13DBW 220 X i.__
1""-'Y'

0e8

152' vêíå. 2'.:

5_!I
037

_ J----~E~_:

= lee 3“ 4: '_ E-EI ~ ~N/ 1 E_I!
. _ 55'-_'

-«--_LK430-?-» 1~4->~85-<--
780 + (2 X Hub)

40 + Hub

I 7'« 1'1,-..._--_~ 400-_-¬ I >¬

__“\

šrä E-I

Masse bei Kolbenstangendurchmesser140 mmAb h DIN 648 .GK110 SK 115 _] Diflefissfiågâfg §fff648 70 1 = 420 kg + 0,31 kg X Hub In mm = kg
M Cotes Seıon DıN 648 Weight with piston rod diameter140 mm

/6, " Dimensiones segün DIN 648 I I = 420 K9 + 0-31 K9 X SUOKG mm = K9
Wa _ 3 E E ~ Poids pour un diametre de tige de 140 mm
/. ___ ` g ' . = 420 kg + 0,31 kg X course en mm = kg

K Ü ` , O Masa con diametro del vastago 140 mm
Ä _1 _ ' .4 , ._ - 5 L1: = 420 kg + 0,31 kg X Carrera mm = kg

` 7:* *_ \ -450 kg +0,34 ı<g›<Huı;›m mm_kg
Weight with piston rod diameter160 mm

7 1' Masse bei Kolbenstangendurchmesser160 mm

= 450 kg + 0.34 kg X stroke mm = kg
1 1 142 ` 3Ü0 Wartung§fre.i Poids pour un diametre de tige de 160 mm¬-'I ı~+-1 ıv Self lubrıcatıng 8Ü _ :442 Autoıubrifiant I-1-Tšo-¬ _ 450 kg + 0,34 kg X course en mm kg

I4 4 , .. . 4 - ,.1 A„t0|ubriCaCiÖn r_4_________„, Masa con diametro del vastago 160 mm
= 450 kg + 0,34 kg X Carrera mm = kg
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HHN 812
Hydrozylinder
Hydraulic Cylinders
Verins hydrauliques
Cilindros hidraulicos

\Ienndruok .
\Iominal Pressure
Dression nominale
Dresión nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

Ellslalfl
_Hydraulık

EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

PW 250 x

SW 145/160

...___

_

I 200
_--_->

R 11/2”

ı\U|LJuı ıíyı

Bore Sıze
Ø alesage 250 mm
Diam. del embolo .
Stangen-Ø
Rod Dia.
Ø tige
Diam. del vastago

160 180 mm

Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement
Recorrido de amortiguaoion

70 mm

85 1-<-
R11/2”
M48X2 1 111 t_ıvı43›<2

_ _ ' WII ıı I

0X4

/64% '
2C ıp. .›Q 0e8 00 95

+ Hub
+ stroke -
+ course
+ carrera

0°

-

\< N 1
Ø1 1

* .t.I__'13A .Ø23 __-L/J15

34 Ø2 W
-b-14Ü-ıı~-¬ıı›-85 -<ıı- -›1

190 140 180
*CED-Q

825 + Hub
-->~9(j-<--

ti

i!.
F==~`ı\ 4»II Ir«gi.

Ø14Oe8

450_0 5

` _

šl

Mindesthub =150 mm
1-W 250 X minimum stroke =150 mm

150 course minimum =150 mm
<1--P* carrera minima =150 mm

1-' Q" ¦ .__ _ 2 _.

.I5
..__..._. i_____.-

Xmm = 488 mm

I
___

_ 4 "I
-¬100 'I *100* F gXm,„,__:352_+Hub _ g 605+Hub K

Iııi

Bw 250 x
»I3  131-ø_

ıxIâ,
v

2 50,8
IÜ 1

Ø4\=. 2
03 Q0  '

L Lk530 h
310I< E ¬ "'

L__J'I

-Iä10 _. l\) U1
-ı--

695 + Hub
_-

GK120 SK Masse bei Kolbenstangendurchmesser160 mm
140 êf”meSS.““9f2 gf§>'èfáN 648 85 = 530 kg + 0,35 kg X Hub In mm = kg

4:550X

g \
= 556 kg + 0.37 kg X stroke mm = kg

g W W M 1 17! Cgçâgâågâ D|N 648 Weight with piston rod diameter160 mm
11 7) 1 "` Dimensiones segun DIN 648 I I = 539 K9 '1' Ü-35 K9 X Stmke mm = K9

0 Poids pour un diametre de tige de 160 mm
1 1 f 1 ' _ K = 530 kg + 0,35 kg X course en mm - kg

::' 7 7 _ O Masa con diametro del vastago160 mm
o ' . 1 '<1'<r 4 ff - P ~ f N - 1' * 1- '3 \ N I\ g' Masse bei Kolbenstangendurchmesser180 mm

I =556 kg +0,37 kgXHubin mm=kg
Weight with piston rod diameter180 mm

: *_ __ N =530 kg +035 kgxCarrera mm=kg

J 7130" I' 360 Wafiuflgßffei Poids pour un diametre de tige de 180 mm
*_ >I< 3 f EP Self |Ubfi_C_fififl9 ,_..,_.9_2L__¬ = 556 kg + 0,37 kg X course en mm = kg

540 »Y A“t°1U8r'1'an1 210 Masa con diametro del vástago180 mm
14 7 1 A“t°'_“b11°a°'Ö" 1`4"`_7"""`_" = 556 kg + 0,37 kg X Carrera mm = kg

Rodenbaeher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-0Te1efaX 09352/501106
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HHN 812 ' i ~Øaıésage 250 mm I
Diam. del embolo Hydrozylinder _

Stangen-Ø mê„|I„dCy.iF„5ë: Hydraulık- rau ı
äqtílgla' 160 180 mm (;i|i,|1drOšhidrá3|iC0S EıN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE
Diam. del vastago Nenndruck

._ Nominal PressureDampfungsweg _ - -. P ILength of Cushion 70 Pçeb-S.'On nom?? e
1 . mm GSIOFI flOITlll"l25

EW 250 x

inär*II  /

r›f~'> '
+ Hub
+ stroke
+ course

_--ı›|125I<ı-

~ =
il è A _

„ + carrera
W _ l_lI'¬__*

5Oe8

«¦¦` »ze9,

“-9  IiilU¬  g Ã| Ø4

N % J. tv "ti_r__l

.4--_ LK530 -ı¬ ä F. 820+Hub ,J

i-<1-i 610 ------H-¬I

HW250x... '

«PR
'='\il 014

595,'

Ø52
L4-

L. ooI

Ä

10

_; @ @I-<-»J
_~»,_;-›

O .1: in C1

2 Ø 8"̀ Ä Ola
`1
1_.

500 -----~ ~ 0 '.0
320

ti' it'ı

174 + Hub

695 + Hub I
600 |-4 f

DBW 250 X §6

Oe8 -1|

K-

bší ' I T5 Il ' I, ›r›fl"Ü%\\ I ,ågı ,__` \

.
ifl_ıı<=

Ø45

-lä-CD

 ı!Ü§| V33

e _ Q -L----¬:~;«_
;-4_--- LK 530 ___... L-._¬125-._

HI!
,___ I .

40+Hub
-«ni---->~

814 + (2 x Hub)
I«--~ 610 --¬

GK 129 SK 140 Abmessungen nach DIN 648

Cotes selon DIN 648
ı__.____„1 Dimensions to DIN 648 ..._8_5_,_,

I/)0 ' 0 V `i _† Dimensiones segün DIN 648

f E › 360 Wartungsfrei
»-4 180 ı¬-ı f ır Self lubricating

540 Autolubrifiant
I-1

f šrä /'
90r-1---¬

ff ı¬ Au±0|ubriCaCiÖn ,.4__._2ı9___,.. Masa con diametro del vastago 180 mm

CD„I
1-"

7431

Masse bei Kolbenstangendurchmesser160 mm
= 530 kg + 0,35 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter160 mm
= 530 kg + 0.35 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 160 mm
= 530 kg + 0,35 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 160 mm
= 530 kg + 0,35 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser180 mm
= 556 kg + 0,37 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter180 mm
= 556 kg + 0.37 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 180 mm
= 556 kg + 0,37 kg x course en mm = kg

= 556 kg + 0,37 kg x Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-0~Te1efaX 09352/501106
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HHN 812
Hydrozylinder
Hydraulic Cylinders
Verins hydrauliques
Cilindros hidraulicos

|.|||¬ma-I
Hydraulik
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

PW 280 X

SW 160/180

1%:

225
-G---7

R11/2”

l\\JIIJ\/ll. YJ

Bore Sıze
Ø alesage 280 mm
Diam. del embolo
Stangen-Ø
Rod Dıa. 180
Ø tige
Diam. del vastago

200 mm

Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement 90 mm
Recorrido de amortiguaciön

90 1-4-
R11/2”
M48X2 'A'Q \'M48x2

' Ii ıı'___*

150x4305681! "¬""'i
Ø\:« H' 2« 0 IV

--ı›l

-@~
420

_ '

` 1| |' I
I__ -»I

Øø12c
'<-

ı7“U '§3

_¬=-I=
H ab_,

1 190-Q

-ı--45~ı-
-*'35 ~ "P1140

Ø

885 + Hub 200
-->-9Q-4--

3%

/Ø.W I

+ Hub
+ stroke
+ course
+ carrera

\@°

-\75 Ø __, ,E
17ce8

Mindesthub =165 mm
LW 280 X minimum stroke =165 mm

„ 180 I course minimum =165 mm
<4'-'-ij* carrera minima = 165 mm

_
ılli -'

i!.
F==¬ 01* §4

Ø 5 ıflfı

1- ¦ ___  _ _

S I  š Ä
xmin = 540 mm

-í47cEQ5
*¬125 E E *125* ___ _xmaX_f375_+Hub__ __ __ 745+Hub

"I

,

ii

BW 280 x
(§5 I I3Lo-

"

7̀5 \

8Oe8ll ll ,

` _
%` $_

I 1| ll il I

 1: ı›
Ø

41 4\.=.
#61241

ı< *I

551___ ı_k 560 __
640

f L:_;ı

_; OO (fl

745 + Hub
_ _ _ 7 _ ›_-C

F311 IL-.-_u[Q <1'
C\l

±L GJ Or OO OD O I

Masa con dıametro de|vastago180 mm
__; _ =836kg+0,39 kgxCarreramm=kgN Ir Q` Masse bei Kolbenstangendurchmesser 200 mm

=842 kg+0,43 kgxHubin mm=kg
Weight with piston rod diameter 200 mm
= 842 kg + 0.43 kg x stroke mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser180 mm
GK 12° SK 140 ^F”"“eSS.““ge" “a°“ DW 648 85 = ass kg + 0,39 kg X Hub in mm = kgI_..___„I Dımensıons to DIN 648 -ıı---›- _ _ _ _

W Cotes Se|On D|N 648 Weight wıth piston rod dıameter180 mm
1 5 7) 1 ` Dimensiones segun DIN 648 _ I I = 836 K9 + Ü-39 K9 X St|'0ke mm = K9

0 1 Poids pour un diametre de tige de 180 mm
` I I/' f _ _' _ _; __ = 836 kg + 0,39 kg x course en mm = kg

4' `i f Wartungsfrei Poids pour un diametre de tige de 200 mm
"""_**'^`t< E Se” |UbFi_<{afiflQ ,4______¬90 = 842 kg + 0,43 kg x course en mm = kg

540 ___ AUt°'“br¶f'a"†, 210 Masa con diametro del vastago 200 mm
V. 5 ›' A“t°'“b"°a°'°“ f4"_"":_"' = 842 kg + 0,43 kg x Carrera mm = kg

Rodcnbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-0~Tc1cfaX 09352/501106
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HHN aızØ_ê|éSage_ 280 mm
Dıam. del embolo Hydrozyfinder
Stangen-Ø Hydraulic.Cylinders
Rod Dia Verins hydrauliques
Ø tige 180 200 mm ciıincırgs higrauıicgs
Diam. del vastago
Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement 90 mm
Recorrido de amortiguaciön

+ Hub
“ + stroke

+ course
+ carrera

EW 280 x
i3,'2› I

|.|||¬|ga-|
Hydraulik
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presion nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

-->'135l<ı--

Z

_ _*
` " l'u

è e8

¦¦` 91 ee lil$<¦ 5 4,  
' .

iv.:»zo
880 + Hub--- Lksßo --¬ _ __,

F1LJ
ø480

___; I

i-<------ 640 -----I~¬

HW 280 x
110'

10

.-L _-L Ü

Ä.'=\il 019X'
(gi

§4"äh

Ø52 ¦ ` ı'"lı 'D " Iı'ıI“r __ 4 4

1- _ '

_ 370 164 + Hub

LO  
~ - R« -- nr 111?N  2 -«E-f -~i' -~---~

eso 4- '* 745 + Hub
p7 1

DBW 280 X
„__

Nb *"'¬«:.fi- if
13

0e8

' -IR» 1__-†*15¬-f¬†l=ff-¬¬ .  
I _ I ılwı II`ı| '

ı '2`\_ è è.

491 '¦
Ø48

03“Kir H  5 8
|_K 560 --_» «-vı-ı› -<-

905 + (2 x Hub)

1 1-_¬_ „J "¬" '
ii?|!!Inv

45 + Hub
-<-í---->-

§--{ 'I<--- 640 --_-¬

šrëífhil«-_u

.-4 ı¬-n 4 9 Ef ı› Self lubricating
540 Autolubrifiant

1"“ c c ' P¬ Autolubricaciön

Ab h DW 648 Masse bei Kolbenstangendurchmesser180 mm
GK120 SK I 140 ___ Dhfeffsfigflåfg §f§648 85 _ = 836 kg + 0,39 kg ›< Hub in mm = kg

_ _; __ Cotes selon DIN 648 Weight with piston rod diameter180 mm
7 "` Dimensiones segun DIN 648 _ I = 836 kg + 0.39 kg X stroke mm = kg

" 3 9 - _ Poids pour un diametre de tige de 180 mm
/. _____ _ _' ,S , _ = 836 kg + 0,39 kg x course en mm = kg

Q Masa con diametro del vastago180 mm
4 I_C\I = 836 kg + 0,39 kg x Carrera mm = kg2 .1 I ' ›\\_ .4 L L .4 __

(0 I .
` ...__ I _ ' Masse bei Kolbenstangendurchmesser 200 mm

""' *_ \ = 842 kg + 0,43 kg X Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 200 mm
= 842 kg + 0.43 kg x stroke mm = kg

Ü 180 S ~ 369 Wartungsfrei 90 Poids pour un diametre de tige de 200 mm
r-1---¬ = 842 kg + 0,43 kg x course en mm = kg

,...._..._.ä.9____.,... Masa con diametro del vastago 200 mm
= 842 kg + 0,43 kg x Carrera mm = kg

ı
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|¦| mg 3 -.1 HHN aız M
___ Hydrozylinder Diam. del embolo

Hydraulık Hr<1rau11<=@v1«rdefS sranggrrrVerins h draulı es
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE Cmndroš hidráåfilcos âñååha' 200
\Ienndruck Diam. del vastago

220 mm

fiåíåàtâåfirââíäšte Dämpfungsweg.-› - Length of CushıonDresıon nominal , .Longueur d amortissement 100 mm250 bar, 25 MPa, 3500 psi Recorrido de amortiguaciön

ı=w320X... 1 225 _ 90 I
R 11/2” R 11/2”

* sW180/200 'Q 1_'i\/ı48X2 ı\/ı48X 1
11 rı ' 5

<9-I¬- `

+ Hub
+ stroke
+ course
+ carrera

fı'>*°

___-

I \t< 11   
1 -ı-45~ı- S 1

ø15c
1-4-

,«6._7`

 

vr;,
Ø34068ıv180X4

._.1-
4.4' Ø450 Ø375

<í--_-¬ı-

'**1 200->105 41--

K-E1'
220 955 + Hub«-1 fı›<ı l\) Oim->~11Q-4--

Mindesthub = 260 mm
LW 320 X minimum stroke = 260 mm

\5 a« .7 /1% ¬'"„ R

„ 210 course minimum = 260 mm
<fi---P* carrera minima = 260 mm

¬` ¦ -__ 1 I -,› ¦

í!.
rf4:*A 1:«__

52006 ı.š<._I.
_ 

5__ Q4
xmm = 600 mm

150 500-015 150 Q S S ¬-¬ 1 1 1 > **-' X =330+H05 775+H05

1 1 1 . ---- --- ' 111 ~ I

ITIZEIX|-ıı 4 ~ -- - 4 -~ 4 5 fıı-

taJ,_.__
BW 320 X

[>29

u'?›1An

"

7̀::
'II«

10e8

0]-1  __1:__'-fi___ __ I
Ø

19,7 E:-1 -~
Ø5

.in

17

.fü*X* 020
' .___

1 _

670 0
1< -¬ 1"

% ..._

_@

55 140LK590 ..._¬ ..._
775 + Hub

§-

GK160 SK Abmessungen nach DIN 648 _ - _200 »_ Dimensionsto DIN 648 105 _ 1063 kg + 0,48 kg x Hub in mm _ kg

1 <9 S 1 " Dimensiones segun DIN 648 _ I =1063 K9 + O-48 K9 X SÜOKG mm = K9

êfšä 11"“
180x

12 /27
;__L\ ;

= 1071 kg + 0 53 kg x stroke mm = kg
J 1 f 250 77 469 Wartungsfrei Poids pour un diametre de tige de 220

«<1---vı¬-4 ~ı› Self lubricating 119 , =1071 kg + 0,53 kg x course en mm =
~ 710 A“t°'Ub"f'a“'F 260 Masa con diametro del vastago 220 mm

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 200 mm

V 1 Cotes Se|On D|N 648 Weight with piston rod diameter 200 mm

70 L Poids pour un diametre de tıge de 200 mm
¬ ' /"'_'"' “"31 _ _ I _ __ _ _ =1063 kg + 0,48 kg x course en mm = kg

' - 7 C; Masa con dıametro del vastago 200 mm
g I' _ _ __ __ 8 __ _ Q2 =1063 kg + 0,48 kg x Carrera mm = kg

Ü _ - ' Masse bei Kolbenstangendurchmesser 220 mm
“I-1. I 1 ~ =1071kg+0,53kgxHubin mm=kg

Weight with piston rod diameter 220 mm

mm
K9

f“ f f '¬ ^“I°'Ub"“°a°'Ö“ †*'*~'**~'°" =1071 kg + 0,53 kg X carrera mm = kg
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5›+5=›r@ HHN aız ' I ¬ -š_ê|éSâg_e_ b _ 320 mm

'am e em 0° Hydrozylinder 1 _
starrgen-ø Qggåíuåißdfgıipdfiëë Hydfiaullk- ı
Rod D'a' 200 220 mm Cmndrošhidrágıicos EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPEØ tige
Diam. del vastago NGHHÖYUCK
Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement 100 mm
Recorrido de amortiguación

EW 320 x
(§3) _.

wm I
t -. 1

vll é 'S -

Nominal Pressure
Pression nominale
Presion nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

+ Hub
+ stroke
+ course
+ carrera

-~>«l140l<ı--

ê e8
145

«¦¦` »zo9,

e liE'
Q 1

1 r<--- Lk500 _ ___

' Ø T .-_  _ -..___ .______
F7L_J

0510

9`15+HUb
5 4 >»_--

1-4---i670 --_--ri

HW 320 x

2
'-4-

Ø6

R'“`\.. 1:«3'

10

1B l\) O _L l\) CD

1
1 _ _ _, ~._

1:*
x«§91Lo

N " §4 ""
. 3

510 444- "'

------1¬† 'T "'""'_'
375 1s0+H05

775 + Hub
730

16DBW 320 x

Ø510e8
ib 1:

I .

_Y___
n

-«Q--_ |_K59Q--->-› «Q-rr

bg' ørâš: _ 1__"_TL-~ „___ 1 ___.. I
, 4~›\._ '_ _ é è

:Ems X ~ 1
---E: 4

_ 55 *_* 14g 1

11-4-

45+H0b
-Q------>

-1--›

1000+(2XHub) 1
_____________ _ __ __ .__________ _ _ _ >-14«-4-44444 570 4-44444.-¬ 1

G|(15Q SK 200 Abmessungen nach DIN 648
|,__.____›1 Dimensions to DIN 648

Cotes selon DIN 648

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 200 mm
105 1 =1063 kg + 0,48 kg x Hub in mm = kg

-C--U»
_ Weight with piston rod diameter 200 mm

I =1063 kg + 0.48 kg x stroke mm = kg 5
' Poids pour un diametre de tige de 200 mm

' =1063 kg + 0,48 kg x course en mm = kg

_ _ _ §2 =1063 kg + 0,48 kg x Carrera mm = kg

_šrr`â?1IL---U
60 Wartungsfrei

Self lubricating
Autolubrifiant
Autolubricacion

710
1'“ 1 f~¬

.Q S 77 7 ` Dimensiones segun DIN 648“0 _ ./1 _ _ ,i____J,

1 :L S S S S 7 Masa con diametro del vastago 200 mm
o I Oä .J _ _ _. .A 4 1-.

___ * r ' Masse bei Kolbenstangendurchmesser 220 mm
` *_* *_ \ I I =1071 kg + 0,53 kg x Hub in mm = kg

Weight with piston rod diameter 220 mm
=1071 kg + 0.53 kg x stroke mm = kg

110 Poids pour un diametre de tige de 220 mm
,-1--_»-1 =1071 kg + 0,53 kg x course en mm = kg

260 Masa con diametro del vastago 220 mmr-4-------›› =1071 kg + 0,53 kg x Carrera mm = kg
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CHydraulık

EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

HHN 815
\lenndruck
\lominaI Pressure
Pression nominale
Presión nominal
105 bar, 10,5 MPa, 1500 psi
40 bar, 4 MPa, 570`psi l'

HHN 813
\lenndruok
\lominal Pressure
Pression nominale
Dresion nominal
160 bar, 16 MPa, 2300 psi

\lenndruok
\lominal Pressure
Dr ` ` alessıon nomın e
Presiön nominal
105 bar, 10,5 MPa,1500 psi
40 bar, 4 MPa, 570 psi

\

1-...
Ü /

-eıg\¬¶„I7/};“)'/ı_4_'tJ

\`¬'\“'*\"duÄ"
1;-"='ı l¦g7 _ ¬ _:'_

E- - ı_`ø'.!!'.llıl* l Jıggı 2ixIIII

E .\,\
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V ' fu,

'l llll ||lIll
@f'_"_A - 2» 2 - - §f¶fif'§. , \ \ \ \ \, \ \ \ \ „ , 1

.'_'ıT_šä"' , \'% _; „::"'*'="'i_u

flií
IIII

HHN 85
\lenndruok
\lominal Pressure
Pression nominale
Dresion nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

`i5"

I

`

\:¬'  z

1|

'-- \ \ \ \ \ \\V
'fig Iøflüfiääáåzáå/

u_ _ _ I | . S  ll,l ııı ııı
HHN 812
\lenndruok
\lominal Pressure
Pression nominale
Dresión nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

HHN 814
\lenndruck
\lominal Pressure
Pression nominale
Presiön nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

\lenndruok
\lominal Pressure
Pression nominale
Presiön nominal
350 bar, 35 MPa, 5000 psi
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